CHAPTER V

CONCLUSION AND SUGGESTIONS
In this chapter, the writer presents conclusion and suggestions.
5.1 Conclusion

After analyzing the data, the writer can conclude that in this research
were 25 English loan words that found in Uab Meto Bible . in this research,
the writer found the English loan word fulfilled that three types of proposed
by Samsury theory. They were simple word, complex word, and translated
word. In simple word, the adaptation occurred in terms of spelling or
pronunciation only, in this research there are 21 words of simple word.
Meanwhile, the word belonged to complex word since the experienced
changes in both spelling and pronunciation, there are 3 words of complex
word. From the analysis of the data, the writer found that the most types of
loan words in Uab Meto Bible are Simple words. Last of all, the writer found
1 words of translated word. The translated word which from the foreign
expression translated to Uab Meto Bible.

In the analysis, the writer found that the most frequent types of
English loan word in Uab Meto Bible belonged to the complex word. And
translated word become less frequently.

5.2 Suggestions
Based on the research result, the writer would like to give some
suggestion as follows:
1. For the other researchers hope that this study of English loan word
can give useful information for people who want to conduct the

writer on similar topics related to loan word. Also, hopefully a

deeper study loan word can give contribution to linguistic fields and

Indonesian language itself.

2. For the English students, the writer hope that this study can
improve their vocabularies that has been loan word from and other
language, in this case English loan word that frequently use in Uab

Meto Bible, especially Gospel of John



